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Contains: 4 pieces  Surface area: approx. 1.30 m²
Inhalt: 4 Stück Fläche: ca. 1,30 m²
Contenu: 4 pièces Surface: env.  1,30 m²
Inhoud: 4 stuks Oppervlakte: ca. 1,30 m²

Colour / Farbe / Couleur / Kleur:

Light grey l Hellgrau
Gris clair l Licht grijs

Colour / Farbe / Couleur / Kleur:

Light grey l Hellgrau
Gris clair l Licht grijs

Separately available:
Profiles (both for substructure and edge finish) and Clips.

Separat erhältlich:
Profile (sowohl für die Unterkonstruktion als auch zur
Kantenbearbeitung) und Clips.

Disponibles séparément : 
Profils (tant pour les lambourdes que pour la finition 
des chants) et Clips.

Separaat verkrijgbaar: 
Profielen (zowel voor onderconstructie als kant-
afwerking) en Clips.

n Easy to install
n Durable
n Very stable
n Maintenance friendly
n Water and

moisture resistant
n No splinters
n Colourproof

n Einfache Montage
n Dauerhaft
n Sehr stabil
n Wartungsfreundlich
n Wasser- und

feuchtigkeitsbeständig
n Keine Splitter 
n Farbfest

n Facile à monter
n Durable
n Très stable
n Demande peu d’entretien
n Résistant à l’eau et à

l’humidité 
n Pas d’échardes
n Ne déteint pas

n Eenvoudig te monteren
n Duurzaam
n Zeer stabiel
n Onderhoudsvriendelijk
n Water- en vochtbestendig
n Geen splinters
n Kleurvast

The serial number can be found on the crosscut faces of the decking 
sections. Make sure you buy sections with the same serial number.

An den Kopfteilen der Terrassendielen steht die Seriennummer. 
Beim Kauf auf gleiche Seriennummern achten.

Le numéro de série figure sur les extrémités des lames. Lors de votre
achat, vérifiez que les numéros de série sont identiques.

Op de kopse kanten van de loopdekdelen staat het serienummer. 
Let bij aankoop op gelijke serienummers.

Claims: 10 year guarantee subject to normal use and observance of assembly in-
structions. Manufacturer may choose to restore, replace or refund up to the invoice
value of the product (component): refund year 0 to 2 100%; 2 to 3 80%; 3 to 4 70%; 
4 to 5 60%; 5 to 6 50%; 6 to 7 40%; 7 to 8 30%; 8 to 9 20%; 9 to 10 10%; after 10 years
no refund. Elephant WPC is colour fast with the exception of colour changes due to UV
radiation, weather influences and/or dirt. Claims cannot be made in respect of used,
machined and/or processed materials with known and/or visible manufacturing 
defects and/or materials used improperly, incorrectly or wrongly.

Reklamationen: 10 Jahre Garantie bei ordnungsgemäßem Gebrauch und unter
Berücksichtigung der Montagevorschrif-ten. Der Hersteller hat die Wahl zwischen
Reparatur, Ersatz oder Rückerstattung bis zum vollen Kaufpreis des Produktes bzw.
eines Teils des Produktes. Rückerstattung 0 bis 2 Jahre: 100 %; 2 bis 3 Jahre: 80 %; 3
bis 4 Jahre: 70 %; 4 bis 5 Jahre: 60 %; 5 bis 6 Jahre: 50 %; 6 bis 7 Jahre: 40 %; 7 bis
8 Jahre: 30 %; 8 bis 9 Jahre: 20 %; 9 bis 10 Jahre: 10 %; älter als 10 Jahre: keine
Rücker-stattung. Hierbei wird von der Farbechtheit von Elephant WPC ausgegangen,
ausgenommen Farbveränderungen aufgrund von UV-Einstrahlung, Witterungs-
einflüssen und/oder Schmutz-ablagerungen. Bereits benutztes, be- und/oder verar-
beitetes Material, das Produktionsfehler aufweist, ist von der Reklamation aus-
geschlossen. Selbiges gilt bei unsachgemäßer oder falscher Nutzung des Produktes.

Réclamation : 10 ans de garantie avec une utilisation normale et en respectant les con-
signes de montage. Le fabricant peut choisir entre la réparation, le remplacement ou
le remboursement à hauteur de la valeur de facturation du produit (ou d’une partie du
produit) : remboursement année 0 à 2 : 100 % ; 2 à 3 : 80% ; 3 à 4 : 70% ; 4 à 5 : 60% ;
5 à 6 : 50% ; 6 à 7 : 40% ; 7 à 8 : 30% ; 8 à 9 : 20% ; 9 à 10 : 10% ; plus de 10 ans, pas
de remboursement. Elephant WPC est par ailleurs inaltérable, sauf modifications de
couleurs dues aux rayons UV, influences météorologiques et/ou dépôts de salissures.
Aucune réclamation ne sera acceptée pour du matériel utilisé, transformée et/ou inté-
gré sur lequel des erreurs de fabrication sont constatées et/ou si le matériel a fait 
l’objet d’une utilisation inappropriée ou d’une mauvaise utilisation.

Reclamatie: 10 jaar garantie bij normaal gebruik en met inachtneming van montage in-
structies. Producent kan kiezen tussen herstel, vervanging of vergoeding van ten hoog-
ste de factuurwaarde van het (deel van het) product: vergoeding jaar 0 tot 2 100%; 
2 tot 3 80%; 3 tot 4 70%; 4 tot 5 60%; 5 tot 6 50%; 6 tot 7 40%; 7 tot 8 30%; 8 tot 9 20%;
9 tot 10 10%; meer dan 10 geen vergoeding. Hierbij geldt dat Elephant WPC kleurvast
is, behoudens kleurveranderingen door UV- straling, weersinvloeden en/of vuilaanslag.
Reclameren is niet mogelijk bij gebruikt, bewerkt en/ of verwerkt materiaal waarop 
productiefouten waarneembaar zijn en/of indien het materiaal oneigenlijk of foutief is
toegepast.

Elephant WPC
Wood Polymer Composite

Decking
Terrassendielen
Lames de terrasse
Terrasdelen

Decking

Terrassendielen

Lames de terrasse 

Terrasdelen

Wood Polymer Composite

Elephant WPC
Wood Polymer Composite

Decking

Terrassendielen

Lames de terrasse 

Terrasdelen
approx. / ca. / env. 2,1 x 14,5 x 225 cm

l Instructions for Laying lVerlegeanleitung l Instructions de montage l Leginstructie
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Finishing profile end
Stirnseite- Abschlussprofil

Profil de finition côté transversal 
Kopse-kant afwerkprofiel 

Finishing profile 
along the long side

Längsseite 
Abschlussprofil
Profil de finition 
côté longitudinal 

Langszijde afwerkprofiel  

Vorbereitung  Die Terrasse ist am Besten auf hartem Untergrund zu verlegen. Bei direkter
Verlegung auf dem Erdreich bitte immer Waschbetonplatten (o.ä.) als Fundament unter der
Unterkonstruktion auslegen (siehe Abb. 1). In diesem Fall bitte erst Unkraut entfernen und

den Untergrund ebnen. Um das Wachstum von Unkraut zu verhindern, legen Sie bitte ein Wurzelvlies aus.
Rund um die Terrasse und die Unterkonstruktion bitte minimal 30 mm Abstand zu Wänden und anderen
Gegenständen halten. Um die Längenwirkung der Dielen (z.B. durch Temperaturschwankungen) auffangen
zu können lassen Sie bitte bei Verlegung mehrerer Dielen in Längsrichtung zwischen den Stirnseiten der
Dielen einen Abstand von ca.10 mm.

Schritt 1  Unterkonstruktion flach verlegen und achten Sie darauf, dass der Abstand zwischen den Ele-
menten höchstens 30cm beträgt (siehe Abbildung 6). Sorgen Sie dafu� r, dass die Terrasse in Längsrich-
tung der Terrassendielen mit einem leichten Gefälle von ca. 0,5 cm pro Laufmeter etwas abläuft, so dass
das Regenwasser von der Terrasse wegströmt. Am Anfang und Ende jeweils zwei Balken im Achsmaß
von 18 cm anordnen. 

Tipp: Lassen Sie die Terrassendielen ca. 2-3 cm länger und ku�rzen Sie alle Dielen erst nach der vollständigen
Verlegung mit einer Kreissäge auf die gewu�nschte Länge. Montieren Sie dann das Abdeckprofil. So er-
halten Sie einen noch schöneren und glatten Abschluss.

Schritt 2  An den Anfang der Unterkonstruktion (A-horizontal) ein Abschlussprofil (A-vertikal) legen, sie-
he dazu Abbildung 2. Dieses Abschlussprofil in „falscher“ Gehrung sägen. Achtung: Machen Sie das nach
Zeichnung (siehe Abbildung 7 und 8), damit Sie danach das Abschlussprofil an der sog. “Kopfseite” an-
schließen lassen können. Machen Sie auch dies ausschließlich nach Zeichnung (siehe Abbildung 7 und
8).

Schritt 3  Nun die erste Terrassendiele (B) verlegen. Stellen Sie dabei sicher, dass die Feder des Ab-
schlussprofils und die Nut der Terrassendiele richtig ineinandergreifen. Dann das Abschlussprofil min-
destens alle 40 cm fest an die Terrassendiele mit den mitgelieferten langen Schrauben in die dazu mar-
kierten v-Einkerbungen schrauben. Dabei die Stärke Ihrer Schraubmaschine beachten (siehe Abbildung
3).

Tipp: fu�r zusätzliche Stabilität kann die horizontale Unterkonstruktion mit Winkeleisen an das vertikale  Ab-
schlussprofil (siehe Abbildung 9) angeschraubt werden.

Schritt 4  Wenn die erste Diele liegt, bei jeder Unterkonstruktion in die Nut der Terrassendiele einen Clip
(C) anbringen. Stellen Sie sicher, dass diese gut sitzen und schrauben Sie dann die Clips locker/fest (halb)
an die Unterkonstruktion mit den mitgelieferten kurzen Schrauben (siehe Abbildung 4). Sie können nun
Ihre zweite Terrassendiele verlegen und die obige Beschreibung wiederholen, bis die gewu�nschte Grö-
ße Ihrer Terrasse erreicht ist. Nach der kompletten Montage der Terrasse alle Schrauben und Clips wei-
ter anziehen (Kraft Ihrer Schraubmaschine beachten).

Schritt 5  Nach der letzten Terrassendiele enden Sie mit einem Abschlussprofil (A-vertikal) sowohl an
der Längsseite als auch an der sog. „Kopfseite”. Nun das anzuschließende Profil an der Längsseite in
„falscher“ Gehrung sägen. Achtung: Machen Sie das nach Zeichnung (siehe Abbildung 7 und 8), damit
danach das Abschlussprofil an der sog. „Kopfseite” anschließen kann. Unbedingt darauf achten, dass
die Unterkonstruktion (A-horizontal) auf die richtige Länge geku�rzt ist, damit die Terrassendiele etwas u�ber-
steht (ca. 8mm) und das Abschlussprofil richtig passt (siehe Abbildung 5). Dann das Abschlussprofil
alle 40 cm fest an die Terrassendiele mit den mitgelieferten langen Schrauben in die dazu markierten v-
Einkerbungen (siehe Abbildung 5) schrauben.

Tipp: Eine extra straffe und stabile Befestigung des Abschlussprofils kann erreicht werden, wenn Sie quer
zu den Kopfenden der Leisten der Unterkonstruktion eine weitere Unterkonstruktion montieren, indem Sie
Winkeleisen einsetzen wie unter Schritt 3 beschrieben. In diesem Fall sind die Leisten der unteren Un-
terkonstruktion 50 + 8 = 58 mm ku�rzer zu halten als das Ende der letzten Terrassendiele. Nach Verle-
gung der letzten Terrassendiele kann dann das Abschlussprofil richtig festgeschraubt werden (siehe Ab-
bildung 10).

Bevor Sie das Abschlussprofil an der sog. „Kopfseite” befestigen, ist Folgendes wichtig:
- stellen Sie sicher, dass Sie das Profil gegenu�ber dem Profil an der Längsseite „drehen“, bevor Sie zu

sägen anfangen (siehe Abbildung 6).
- sägen Sie dann nach Zeichnung (Abbildung 7 und 8) das anzuschließende Abschlussprofil fu�r  die „Kopf-

seite” in „falscher“ Gehrung.
- schrauben Sie dann das Abschlussprofil im Abstand von 40 cm an der unterliegenden Unterkonstruk-

tion mit den mitgelieferten langen Schrauben in den dazu markierte v-Einkerbungen fest (siehe Abbil-
dung 6).

TIPP: Beachten Sie die Kraft Ihrer Schraubmaschine. Nicht geeignet fu� r tragende Konstruktionen.

Vooraf Bij voorkeur toe te passen op een verharde ondergrond. Bij toepassing direct op
tuingrond altijd gebruik maken van stoeptegels onder de regels als fundatie (Afb. 1). In dat
geval eerst de grond egaliseren en eventueel onkruid verwijderen en gebruik maken van

“anti-worteldoek” om groei van nieuw onkruid zo veel mogelijk te voorkomen. Rondom de terrasdelen
en de regels minimaal 3 cm vrijhouden van muren of obstakels. Om de lengtewerking door invloed van
wisselende temperaturen van de composiet delen op te kunnen vangen, dient U bij toepassing van meer-
dere delen in de lengterichting van het terras tussen de kopse einden een opening te houden van circa
1 cm. Gebruik voor het zagen van het materiaal telkens een zaagblad met fijne tand.

STAP 1 • Leg de regels (onderconstructie) plat, telkens maximum 30 cm van elkaar (Afb. 6). Zorg daar-
bij dat het terras in de lengterichting van de terrasdelen iets afloopt onder een lichte hellingshoek van cir-
ca 1 cm per strekkende meter zodat het regenwater van het terras afvloeit. Aan het begin en einde tel-
kens twee balken op een hartafstand van 18 cm aanbrengen.

Tip: Terrasdelen 2 - 3 cm langer houden, na installatie met cirkelzaag op juiste lengte korten en daarna
afwerkprofiel monteren. Dit zorgt voor een extra strakke afwerking.

STAP 2 • Plaats tegen het begin van de regels (A-horizontaal) een afwerkprofiel (A-verticaal) (Afb. 2). 
• Zaag dit afwerkprofiel in “vals” verstek. Let op: doe dit volgens tekening (Afb. 7 en 8) om nadien het
afwerkprofiel aan de zgn. “kopse kant” aan te kunnen laten sluiten. Doe dit ook uitsluitend volgens te-
kening (Afb. 7 en 8).

STAP 3 • Plaats nu het eerste terrasdeel (B). Zorg dat de messing van het afwerkprofiel en de groef van 
het terrasdeel goed in elkaar vallen en aansluiten.
• Schroef daarna het afwerkprofiel minimaal om de 40 cm vast aan het terrasdeel met de bijge-leverde
lange schroeven in de daartoe aangegeven v-groefjes. Let daarbij op de kracht van 
uw schroefmachine (Afb. 3).

Tip: voor extra stevigheid kunnen de horizontale regels met hoekijzers worden vastgeschroefd op het ver-
ticale afwerkprofiel (Afb. 9).

STAP 4 • Wanneer het eerste deel ligt, plaatst u op elke regel, in de groef van het terrasdeel, een clip
(C). Zorg dat deze goed aansluiten en schroef vervolgens de clips los/vast op de regel met de bijgele-
verde korte schroeven (Afb. 4). U kunt nu uw tweede terrasdeel plaatsen en het bovenstaande herha-
len tot de gewenste omvang van uw terras bereikt is. Na complete montage van het terras, alle schroe-
ven en clips verder aandraaien (let op de kracht van uw schroefmachine).

STAP 5 • Na het laatste terrasdeel eindigt u met een afwerkprofiel (A-verticaal) aan zowel de langszij-
de als de zgn. “kopse kant”. Zaag nu het aan te sluiten profiel aan de langszijde in “vals” verstek. 
Let op: doe dit volgens tekening (Afb. 7 en 8) om nadien het afwerkprofiel aan de zgn. “kopse kant” aan
te kunnen laten sluiten. Let goed op dat de regels (A-horizontaal) op de juiste lengte gekort zijn, zodat
het terrasdeel iets oversteekt (ca. 8 mm) en het afwerkprofiel goed kan aansluiten (Afb. 5). Schroef daar-
na het afwerkprofiel om de 40 cm vast aan het terrasdeel met de bijgeleverde lange schroeven in de daar-
toe aangegeven v-groefjes (Afb. 5).

Tip: Een extra strakke en stevige bevestiging van het afwerkprofiel kan worden bereikt als u haaks tegen
de kopse einden van de onderregel nog een onderregel monteert, gebruik makend van hoekijzers zoals
onder stap 3 omschreven. In dat geval dienen de onderregels 50 + 8 = 58 mm korter te worden ge-
houden dan het einde van het laatste terrasdeel. Na plaatsing van het laatste terrasdeel kan dan het af-
werkprofiel goed worden vastgezet (Afb. 10).

Vóórdat u het afwerkprofiel aan de zgn. “kopse kant” bevestigd is het volgende belangrijk:
• Zorg dat u het profiel “draait” t.o.v. het profiel aan de langszijde alvorens u gaat zagen (Afb. 6).
• Zaag vervolgens volgens tekening (Afb. 7 en 8) het aan te sluiten afwerkprofiel voor de “kopse kant”
in “vals” verstek.
• Schroef daarna het afwerkprofiel om de 40 cm vast aan de onderliggende regel met de bijge-leverde
lange schroeven in het daartoe aangegeven v-groefje (Afb. 6).

De terrasdelen zijn éénzijdig geprofileerd en éénzijdig vlak geborsteld om naar eigen voorkeur toe 
te passen. Let op de kracht van uw schroefmachine. De terrasdelen zijn geschikt voor gebruik als 
terrasdeel onder normale omstandigheden, mits leginstructies in acht worden genomen. 
Niet geschikt voor dragende constructies. Vlak opslaan om vervorming te voorkomen.

Prior to laying Preferably to be used on a hard sub-grade. In case of use directly on gar-
den soil always place paving stones underneath the rails to create an extra strong foun-
dation (see image 1). In that case level the ground first and remove possible weeds and

use a black anti-weed membrane to prevent as much as possible weeds from growing. Keep a minimum
gap of 30 mm between decking / rails and walls or other obstacles. In order to absorb the longitudinal
effect of the WPC decking by influence of temperature changes, please keep an opening of about 10 mm
between the crosscut faces in case of use of several sections of decking in the longitudinal direction of
the terrace.

Step 1 Lay the rails (base structure) flat and level (see image 6), at a maximum interval of 30 cm. Make
sure the terrace during the longitudinal direction of the deck runs just under a slight inclination of approximately
1 cm per meter so that rainwater flows away from the terrace. At the beginning and at the end position
two planks at a distance of 18 cm between the axes. 

Tip: Keep decking 2-3 cm longer and cut to size after installation, using a circular saw. Then fit the fini-
shing profile. This will give it a very neat finish.

Step 2 Place a finishing profile (A-vertical) against the head of the rails (A-horizontal), see image 2. Cut
this finishing profile with a false mitre. Note: follow the drawing (see images 7 and 8), so that the fini-
shing profile connects with the so-called crosscut face later. This too must be done exactly according
to the drawing (see images 7 and 8).

Step 3 Now install the first section of decking (B). Make sure that the tongue of the finishing profile and
the groove of the decking interlock and connect correctly. Now screw the finishing profile to the decking
into the marked v-grooves every other 40 cm, using the enclosed long screws. Beware of the power of
your electric screwdriver (see image 3).

Tip: for additional stability, the horizontal rails can be screwed onto the vertical finishing profile using an-
gle irons (see image 9).

Step 4 When the first section is in place, place a clip (C) on each rail, in the groove of the decking. Make
sure they connect well and then (semi-) tighten/untighten the clips to the rail, using the enclosed short
screws (see image 4).
You can now install the second section and repeat the above instructions until you have created the size
of terrace you want. Once the entire terrace is in place, tighten all screws and clips (beware of the po-
wer of your electric screwdriver).

Step 5 Once the final section is in place, you finish with a finishing profile (A-vertical) on both the lon-
gitudinal side and the so-called crosscut face. Now cut the longitudinal side of the profile to be connec-
ted with a false mitre. Note: follow the drawing (see images 7 and 8), so that the finishing profile connects
with the crosscut face later. Make sure that the rails (A-horizontal) are cut to the right length, so that the
decking slightly protrudes (by about 8 mm) and the finishing profile connects nicely (see image 5). Now
screw the finishing profile to the decking into the marked v-grooves every other 40 cm, using the en-
closed long screws (see image 5).

Tip: For an extra neat and strong attachment of the finishing profile, we recommend you attach another
bottom rail to the crosscut faces of the bottom rail at a right angle, using the angle irons as described
under step 3. In that case you must keep the bottom rails 50 + 8 = 58mm shorter than the end of the
last section of decking. Once the last section is in place, you can fully secure the finishing profile (see
image 10).

Before securing the finishing profile to the crosscut face, please note the following:
- make sure you "turn" the profile in relation to the profile on the longitudinal side before you start cut-

ting (see image 6).
- now follow the drawing (see images 7 and 8), and cut the connecting finishing profile for the crosscut

face with a false mitre.
- then screw the finishing profile to the underlying rail into the marked v-groove every other 40 cm, using

the enclosed long screws (see image 6).

TIP: Beware of the power of your electric screwdriver. Not suitable for load-bearing structures.
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Préalablement À utiliser de préférence sur un sol dur. En cas d’utilisation directement sur
la terre, placez toujours des dalles de trottoir sous les lambourdes pour servir de fonda-
tions (Ill. 1). Dans ce cas, il convient de d’abord égaliser le sol et d’enlever les éventuelles

mauvaises herbes, puis d’utiliser un feutre anti-racines pour éviter au maximum la repousse des mau-
vaises herbes. Laissez au minimum 3 cm d’espace entre le pourtour des dalles et des lambourdes et
les murs ou obstacles. Pour pouvoir compenser le travail des éléments en composite dans la longueur
dû aux fluctuations de températures, lorsque vous utilisez plusieurs éléments dans le sens de la longueur
de la terrasse, vous devez laisser entre les extrémités un espace d’environ 1 cm. Pour scier les maté-
riaux, utilisez toujours une lame de scie à fines dents.

ÉTAPE 1 • Posez les lambourdes (structure de base) à plat, à 30 cm de distance les unes des autres
(Ill. 6). Veillez à ce que les éléments de la terrasse soient inclinés dans le sens de la longueur en res-
pectant un léger angle d’inclinaison d’environ 1 cm par mètre linéaire afin que l’eau de pluie puisse s’éva-
cuer de la terrasse. Installez au début et à la fin à chaque fois deux poutres à une distance de 18 cm (en-
traxe).

Conseil : Prévoyez 2 à 3 cm de longueur en plus pour les éléments de la terrasse que vous couperez à
la bonne longueur avec une scie circulaire après installation et que vous pourrez ensuite dissimuler avec
des profils de finition. Cela assure une finition bien nette.

ÉTAPE 2 • Placez contre le début des lambourdes (A-horizontal) un profil de finition (A vertical) (Ill. 2).
• Sciez ce profil de finition en “faux” onglet. Attention : faites cela comme indiqué sur le dessin (Ill. 7 et
8) afin de pouvoir ensuite faire correspondre le profil de finition avec  la section transversale. Faites cela
également en suivant parfaitement le dessin (Ill. 7 et 8).

ÉTAPE 3 • Placez maintenant le premier élément de la terrasse (B). Veillez à ce que la languette du pro-
fil de finition et la rainure de l’élément de terrasse s’encastrent bien. • Vissez ensuite le profil de finition
au minimum tous les 40 cm à l’élément de terrasse avec les longues vis fournies dans les rainures en
V indiquées à cet effet. Faites attention à la puissance de votre visseuse (Ill. 3).

Conseil : pour plus de solidité, les lambourdes horizontales peuvent être fixées avec des équerres mé-
tallique au profil de finition vertical (Ill. 9).

ÉTAPE 4 • Une fois que vous avez posé le premier élément, placez un clip sur chaque lambourde, dans
la rainure de l’élément (C). Veillez à ce qu’il soit bien inséré, puis vissez-le sur la lambourde avec les vis
courtes fournies (Ill. 4). Vous pouvez maintenant placer un deuxième élément de terrasse et répéter les
opérations ci-dessus jusqu’à ce que votre terrasse ait la taille souhaitée. Après montage complet de la
terrasse, resserrez une nouvelle fois toutes les vis et clips (attention toutefois à la puissance de votre
visseuse).

ÉTAPE 5 • Une fois que vous avez posé le dernier élément de terrasse, terminez avec un profil de fini-
tion (A-vertical) tant du côté longitudinal que du côté transversal. Sciez maintenant le profil à raccorder
sur le côté latéral en “faux” onglet. 
Attention : faites cela comme indiqué sur le dessin (Ill. 7 et 8), afin de pouvoir ensuite placer le profil de
finition contre la section transversale. Faites bien attention à ce que les lambourdes (A-horizontal) soient
coupées à la bonne longueur, afin que l’élément de terrasse dépasse légèrement (env. 8 mm) et que le
profil de finition puisse venir s’y adapter parfaitement (Ill. 5). Fixez ensuite le profil de finition tous les 40
cm à l’élément de terrasse avec les vis longues fournies dans les rainures en v indiquées à cet effet (Ill.
5).

Conseil : Il est possible d’obtenir une fixation super nette et solide en plaçant perpendiculairement contre
les sections transversales des lambourdes une autre lambourde fixée à l’aide d’équerres métalliques comme
décrit à l’étape 3. Dans ce cas, les lambourdes doivent faire 50 + 8 = 58 mm de moins que l’extré-
mité du dernier élément de terrasse. Après la pose du dernier élément de terrasse, le profil de finition peut
alors être correctement fixé (Ill. 10).

Avant de fixer le profil de finition à la  section transversale, il est important de faire attention à
• ce que vous “tourniez” le profil par rapport au profil du côté longitudinal avant de le scier (Ill. 6). • Sciez
ensuite, comme indiqué sur le dessin, (Ill. 7 et 8) le profil de finition à monter pour la section transver-
sale en “faux” onglet. • Vissez ensuite le profil de finition tous les 40 cm à la lambourde située en-des-
sous avec les longues vis fournies dans les rainures en V indiquées à cet effet (Ill. 6).

Les éléments de terrasse sont profilés sur une face et brossées pour être lisses sur l’autre face pour être
utilisés selon votre souhait. Faites attention à la puissance de votre visseuse. Les éléments de terrasse
sont conçus pour être utilisés comme élément de terrasse dans des conditions normales, à condition
de respecter les instructions de pose. Ils ne conviennent pas pour réaliser des structures portantes. À
entreposer à plat pour éviter toute déformation.
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Colour / Farbe / Couleur / Kleur:

Light grey
Hellgrau
Gris clair

Licht grijs
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Reclamatie: 10 jaar garantie bij normaal gebruik en met inachtneming van montage 
instructies. Producent kan kiezen tussen herstel, vervanging of vergoeding van ten 
hoogste de factuurwaarde van het (deel van het) product: vergoeding jaar 0 tot 2 100%;
2 tot 3 80%; 3 tot 4 70%; 4 tot 5 60%; 5 tot 6 50%; 6 tot 7 40%; 7 tot 8 30%; 8 tot 
9 20%; 9 tot 10 10%; meer dan 10 geen vergoeding. Hierbij geldt dat Elephant WPC 
kleurvast is, behoudens kleurveranderingen door UV- straling, weersinvloeden en/of 
vuilaanslag. Reclameren is niet mogelijk bij gebruikt, bewerkt en/ of verwerkt materiaal 
waarop productiefouten waarneembaar zijn en/of indien het materiaal oneigenlijk of 
foutief is toegepast.

MONTAGEINSTRUCTIE

Terrasdelen

n	 Eenvoudig te monteren
n	 Duurzaam
n	 Zeer stabiel
n	 Onderhoudsvriendelijk
n	 Water- en vochtbestendig
n	 Geen splinters
n	 Kleurvast

Holle profielen (tweezijdig te gebruiken) 2,1 x 14,5 cm

VOORAF Bij voorkeur toe te passen op een verharde ondergrond. Bij 
toepassing direct op tuingrond altijd gebruik maken van stoeptegels onder de 
regels als fundatie (Afb. 1). In dat geval eerst de grond egaliseren en eventueel 
onkruid verwijderen en gebruik maken van “anti-worteldoek” om groei van 
nieuw onkruid zo veel mogelijk te voorkomen. Rondom de terrasdelen
en de regels minimaal 3 cm vrijhouden van muren of obstakels. Om de 
lengtewerking door invloed van wisselende temperaturen van de composiet 
delen op te kunnen vangen, dient U bij toepassing van meerdere delen in de 
lengterichting van het terras tussen de kopse einden een opening te houden 
van circa 1 cm. Gebruik voor het zagen van het materiaal telkens een zaagblad 
met fijne tand.

n STAP 1 
• �Leg de regels (onderconstructie) plat, telkens maximum 30 cm van elkaar 

(Afb. 6). Zorg daarbij dat het terras in de lengterichting van de terrasdelen iets 
afloopt onder een lichte hellingshoek van circa 1 cm per strekkende meter 
zodat het regenwater van het terras afvloeit. Aan het begin en einde telkens

twee balken op een hartafstand van 18 cm aanbrengen.

TIP: Terrasdelen 2 - 3 cm langer houden, na installatie met cirkelzaag op 
juiste lengte korten en daarna afwerkprofiel monteren. Dit zorgt voor een extra 
strakke afwerking.

n STAP 2 
• �Plaats tegen het begin van de regels (A-horizontaal) een afwerkprofiel 

(A-verticaal) (Afb. 2).
• �Zaag dit afwerkprofiel in “vals” verstek. Let op: doe dit volgens tekening (Afb. 

7 en 8) om nadien het afwerkprofiel aan de zgn. “kopse kant” aan te kunnen 
laten sluiten. Doe dit ook uitsluitend volgens tekening (Afb. 7 en 8).

n STAP 3 
• �Plaats nu het eerste terrasdeel (B). Zorg dat de messing van het afwerkprofiel 

en de groef van het terrasdeel goed in elkaar vallen en aansluiten.
• �Schroef daarna het afwerkprofiel minimaal om de 40 cm vast aan het 

terrasdeel met de bijge-leverde lange schroeven in de daartoe aangegeven 
v-groefjes. Let daarbij op de kracht van uw schroefmachine (Afb. 3).

Tip: voor extra stevigheid kunnen de horizontale regels met hoekijzers worden 
vastgeschroefd op het verticale afwerkprofiel (Afb. 9).

n STAP 4 
• Wanneer het eerste deel ligt, plaatst u op elke regel, in de groef van het 

terrasdeel, een clip (C). Zorg dat deze goed aansluiten en schroef vervolgens de 
clips los/vast op de regel met de bijgeleverde korte schroeven (Afb. 4). U kunt nu 
uw tweede terrasdeel plaatsen en het bovenstaande herhalen tot de gewenste 
omvang van uw terras bereikt is. Na complete montage van het terras, alle 
schroeven en clips verder aandraaien (let op de kracht van uw schroefmachine).

n STAP 5 
• �Na het laatste terrasdeel eindigt u met een afwerkprofiel (A-verticaal) aan 

zowel de langszijde als de zgn. “kopse kant”. Zaag nu het aan te sluiten 
profiel aan de langszijde in “vals” verstek.

LET OP: doe dit volgens tekening (Afb. 7 en 8) om nadien het afwerkprofiel 
aan de zgn. “kopse kant” aan te kunnen laten sluiten. Let goed op dat de 
regels (A-horizontaal) op de juiste lengte gekort zijn, zodat het terrasdeel 
iets oversteekt (ca. 8 mm) en het afwerkprofiel goed kan aansluiten (Afb. 5). 
Schroef daarna het afwerkprofiel om de 40 cm vast aan het terrasdeel met de 
bijgeleverde lange schroeven in de daartoe
aangegeven v-groefjes (Afb. 5).

TIP: Een extra strakke en stevige bevestiging van het afwerkprofiel kan 
worden bereikt als u haaks tegen de kopse einden van de onderregel nog een 
onderregel monteert, gebruik makend van hoekijzers zoals
onder stap 3 omschreven. In dat geval dienen de onderregels 50 + 8 = 58 
mm korter te worden gehouden dan het einde van het laatste terrasdeel. Na 
plaatsing van het laatste terrasdeel kan dan het afwerkprofiel goed worden 
vastgezet (Afb. 10). Vóórdat u het afwerkprofiel aan de zgn. “kopse kant” 
bevestigd is het volgende belangrijk:

• �Zorg dat u het profiel “draait” t.o.v. het profiel aan de langszijde alvorens u 
gaat zagen (Afb. 6).

• �Zaag vervolgens volgens tekening (Afb. 7 en 8) het aan te sluiten 
afwerkprofiel voor de “kopse kant” in “vals” verstek.

• �Schroef daarna het afwerkprofiel om de 40 cm vast aan de onderliggende 
regel met de bijge-leverde lange schroeven in het daartoe aangegeven 
v-groefje (Afb. 6). 

De terrasdelen zijn éénzijdig geprofileerd en éénzijdig vlak geborsteld om 
naar eigen voorkeur toe te passen. Let op de kracht van uw schroefmachine. 
De terrasdelen zijn geschikt voor gebruik als terrasdeel onder normale 
omstandigheden, mits leginstructies in acht worden genomen.
Niet geschikt voor dragende constructies. Vlak opslaan om vervorming te 
voorkomen.




